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Conseil de securite 
Cinquante et unieme annee 


3635e seance 
27 fevrier 1996 


La seance est ouverte a 3 h 45. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Destruction en vol de deux appareils civils le 24 
fevrier 1996 

Lettre datee du 26 fevrier 1996, adressee au 
President du Conseil de securite par le 
Representant permanent des Etats-Unis 
d’Amerique aupres de l’Organisation des Nations 
Unies (S/1996/130) 

La Presidente ( interpretation de Vanglais) : Confor- 
mement a la decision prise a la 3634e seance, j’ invite la 
representante de Cuba a prendre place a la table du Conseil. 

Sur 1’invitation de la Presidente, Mine Cueto Milidn 
(Cuba) prend place a la table du Conseil. 

La Presidente ( interpretation de Vanglais) : Le 
Conseil de securite va reprendre l’examen de la question 
inscrite a son ordre du join. 

A Tissue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorisee a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite deplore vivement la 
destruction de deux avions civils, abattus par les 


forces aeriennes cubaines le 24 fevrier 1996, incident 
qui a apparemment entraine la mort de quatre 
personnes. 

Le Conseil de securite rappelle qu’en vertu du 
droit international, plus precisement en vertu de 
Tarticle 3 bis de la Convention relative a Taviation 
civile internationale en date du 7 decembre 1944, 
ajoute par le Protocole de Montreal en date du 10 mai 
1984, les Etats doivent s’abstenir de recourir a 
Temploi des armes contre les aeronefs civils en vol et 
ne pas mettre en danger la vie des personnes se 
trouvant a bord et la securite des aeronefs. Les Etats 
ont T obligation de respecter en toutes circonstances le 
droit international et les normes relatives aux droits de 
l'homme. 

Le Conseil de securite demande que T Organi¬ 
sation de T aviation civile internationale fasse une 
enquete sur tous les aspects de cet incident et engage 
les gouvernements interesses a y cooperer pleinement. 
11 prie TOrganisation de Taviation civile internationale 
de lui faire rapport le plus tot possible sur ses conclu¬ 
sions. Le Conseil etudiera sans tarder ce rapport ainsi 
que toute autre information qui lui sera presentee.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1996/9. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle 
de l’examen de la question inscrite a F ordre du jour. 

La seance est levee a 3 h 50. 


2 



